
Stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru na tému „Oznámenie Komisie 
Európskemu parlamentu, Rade, Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru a Výboru 

regiónov – Akčný plán pre aplikácie globálneho navigačného satelitného systému (GNSS)“ 

[KOM(2010) 308 v konečnom znení] 

(2011/C 107/09) 

Spravodajca: pán McDONOGH 

Európska komisia sa 14. júna rozhodla podľa článku 304 Zmluvy o fungovaní Európskej únie prekonzul­
tovať s Európskym hospodárskym a sociálnym výborom 

„Oznámenie Komisie Rade, Európskemu parlamentu, Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru a výboru 
regiónov – Akčný plán pre aplikácie globálneho navigačného satelitného systému (GNSS)“ 

KOM(2010) 308 v konečnom znení. 

Odborná sekcia pre dopravu, energetiku, infraštruktúru a informačnú spoločnosť, poverená vypracovaním 
návrhu stanoviska výboru v danej veci, prijala svoje stanovisko 2. februára 2011. 

Európsky hospodársky a sociálny výbor na svojom 469. plenárnom zasadnutí 16. a 17. februára 2011 
(schôdza zo 16. februára 2011) prijal 112 hlasmi za, pričom nikto nehlasoval proti a 2 členovia sa 
hlasovania zdržali, nasledujúce stanovisko: 

1. Závery a odporúčania 

1.1 Výbor víta oznámenie Komisie na tému „Akčný plán pre 
aplikácie globálneho navigačného satelitného systému (GNSS)“. 
Veríme, že úspech európskych programov GNSS má rozhodu­
júci význam pre budúcu prosperitu a bezpečnosť EÚ. Vyzývame 
Radu, Parlament, Komisiu a členské štáty, aby správne rozpoz­
nali potenciál tejto kritickej infraštruktúry a aby ho podporili 
dostatočnými finančnými prostriedkami a zdrojmi na dosiah­
nutie úspechu. 

1.2 Európsky GNSS je rozhodujúci pre naplnenie vízie inte­
ligentného, udržateľného a inkluzívneho rastu, ktorý pred­
pokladá stratégia Európa 2020 ( 1 ). Európsky rast, inovácie 
a vytváranie bohatstva budú ovplyvnené úspechom tohto 
programu. Okrem značných výhod pre dopravné systémy je 
GNSS rozhodujúci v rámci digitálnej agendy ( 2 ) pre aplikácie, 
akými sú kontextové výpočty, inteligentné siete a internet vecí. 

1.3 Výbor ľutuje, že vzhľadom na meškanie dodania systému 
GALILEO prišla Európa o príležitosť uplatniť európsky GNSS 
ako dominantnú technológiu v Európe a mimo nej. Svetové 
technologické prvenstvo pre aplikácie GNSS patrí v súčasnosti 
jasne systému GPS Spojených štátov amerických. Toto onesko­
renie aj naďalej vychádza Európu draho, pokiaľ ide o straty 
príjmov z predaja technológií a služieb, ale aj pokiaľ ide 

o verejné služby – inteligentnejšie dopravné systémy, inteligent­
nejšie energetické systémy a lepšie pátracie a záchranné služby. 

1.4 Európa musí poskytovať služby európskeho GNSS vo 
vlastnej infraštruktúre, ktorá z hľadiska spoľahlivosti nie je 
závislá od priorít americkej, ruskej alebo čínskej armády. 

1.5 Vzhľadom na rozširovanie GPS výbor vyzýva priemy­
selný sektor EÚ, aby sa zameral na interoperabilitu medzi 
systémom GALILEO a GPS, pretože aplikácie, ktoré využívajú 
obe satelitné konštelácie, môžu ťažiť z väčšej presnosti a lepšej 
dostupnosti signálu. 

1.6 EGNOS sa používa už viac ako rok. Bohužiaľ, EÚ je už 
teraz v omeškaní so zavádzaním tohto marketingového 
a inovačného programu. Komisia musí zrýchliť tempo rozvoja 
trhu a inovácií, najmä vzhľadom na náklady spojené 
s meškaním systému GALILEO (do výšky 3 mld. EUR ročne) 
a vzhľadom na rastúcu konkurenciu zo strany USA, Ruska, 
Číny a Japonska. 

1.7 Pomalý vývoj výstupných aplikácií GNSS znamená stratu 
inovácií, menšie vytváranie bohatstva a stratu postavenia na 
trhu. Prekvitajúci trh s aplikáciami európskeho systému GNSS 
by priniesol veľké hospodárske, sociálne a environmentálne 
výhody pre vstupné a výstupné oblasti GNSS.
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( 1 ) EURÓPA 2020 – Stratégia na zabezpečenie inteligentného, udržateľ­
ného a inkluzívneho rastu – KOM(2010) 2020. 

( 2 ) Digitálna agenda pre Európu – KOM (2010) 245 v konečnom znení.



1.8 Výbor gratuluje Komisii a Úradu pre dohľad nad GNSS 
(GSA) k práci, ktorá bola doteraz vykonaná s veľmi obmedze­
nými zdrojmi. V kontexte týchto zdrojov je stanovenie priorit­
ných oblastí v oznámení logické a stratégie navrhnuté pre každú 
oblasť sú tiež dobre premyslené. 

1.9 Európsky GNSS má v súčasnosti nízky podiel na 
svetovom trhu výrobkov a služieb GNSS. Výbor žiada, aby sa 
vypracoval podrobný obchodný plán rapídneho nárastu podielu 
na trhu a vytvoril prvotriedny tím kvalifikovaných odborníkov 
zodpovedný za dosiahnutie cieľov. Výbor odporúča, aby sa 
uzatvorila zmluva s nejakou profesionálnou firmou, ktorá by 
pod vedením Komisie a GSA zabezpečila uvedenie európskeho 
GNSS na trh. 

1.10 Oznámenie vhodne označuje vysokú presnosť 
a integritu EGNOS/GALILEO za významné diferenciačné konku­
renčné výhody na trhu s globálnymi službami GNSS, význam 
tohto zdroja diferenciácie sa však rýchlo znižuje, pretože 
konkurenti investujú do svojich systémov a modernizujú ich. 
Výbor sa domnieva, že je potrebné neustále investovať do 
modernizácie systémov EGNOS a GALILEO, aby sa zachovala 
ich vyššia technická kvalita. Výbor žiada Komisiu, aby predo­
všetkým hľadala ďalšie zdroje strategickej diferenciácie 
a investovala do rozvoja udržateľných konkurenčných výhod. 

1.11 Výbor sa domnieva, že prekvapivo chýbajúca zmienka 
o systéme GALILEO v digitálnej agende poukázala na nedosta­
točné zosúladenie úvah na politickej úrovni v rámci Komisie. 
Výbor zdôrazňuje, že je potrebné, aby Komisia určila synergie 
medzi európskymi programami GNSS, hlavnou iniciatívou Digi­
tálna agenda a hlavnou iniciatívou Inovácia v Únii, najmä 
v oblasti inovácií, interoperability aplikácií, marketingu 
a rozpočtov. Značné výhody môžu vyplynúť zo spolupráce na 
vývoji inteligentných aplikácií a služieb a z dosahovania spoloč­
ných cieľov s minimálnymi výdavkami. 

1.12 Výbor vyzýva Radu, aby urýchlene riešila problém 
financovania systémov EGNOS/GALILEO. Súčasná situácia 
podkopáva úsilie o vytvorenie silnej európskej obchodnej plat­
formy GNSS. 

1.13 Výbor je pevne presvedčený, že Európa by mala využiť 
unikátnu pozíciu systému GALILEO ako prvého úplne nevojen­
ského civilného GNSS na svete s cieľom získať podiel na trhu 
v nezúčastnených štátoch, najmä v Afrike a Južnej Amerike. 
Z tohto dôvodu by Komisia mala zohrávať vysoko aktívnu 
vedúcu úlohu v rámci Medzinárodného výboru OSN pre 
GNSS ( 3 ). 

1.14 Výbor zdôrazňuje význam stratégie značky a značky 
kvality ( 4 ) pre technológie a služby EGNOS/GALILEO. Výbor 
vyzýva Komisiu, aby vyvinula oba tieto nástroje, ktoré sú 
potrebné na dosiahnutie úspechu na trhu. Pokiaľ nebude exis­
tovať jasná stratégia značky, ktorá by podporila úsilie vynakla­
dané v oblasti marketingu, bude dochádzať k plytvaniu zdrojmi 
a zbytočne vynaloženému úsilu. Ak bude na trh uvedená zle 
navrhnutá, vyvinutá alebo použitá technológia EGNOS/ 
GALILEO, nenapraviteľne to poškodí reputáciu. 

1.15 Výbor upriamuje pozornosť Komisie na svoje predchá­
dzajúce stanoviská vo vzťahu k systémom GALILEO, EGNOS, 
stratégii Európa 2020 a digitálnej agende ( 5 ). 

2. Kontext 

2.1 V našom každodennom živote sme sa stali takí závislí na 
službách, ktoré poskytuje satelitná navigácia, že keby došlo k jej 
obmedzeniu alebo vypnutiu, bolo by potenciálne narušenie 
obchodu, bankovníctva, dopravy, letectva, komunikácie atď. 
veľmi nákladné (napr. pokiaľ ide o príjmy pre hospodárstvo, 
bezpečnosť cestnej premávky atď.). 

2.2 GPS (USA), GLONASS (Rusko) a iné systémy, ktoré vyvi­
nula India, Japonsko a Čína, sú vojenské systémy pod vojenskou 
kontrolou, ktoré vlastne poskytujú aj civilnú službu, ale túto je 
možné vypnúť alebo ju možno urobiť menej presnou, napr. 
v prípade konfliktu. 

2.3 EGNOS (Európska geostacionárna navigačná prekrývacia 
služba) a programy GALILEO sa začali realizovať v polovici 90. 
rokov s cieľom vytvoriť nezávislý európsky globálny satelitný 
navigačný systém (GNSS). EGNOS je európsky regionálny rozši­
rujúci satelitný systém, ktorý zlepšuje signály prichádzajúce 
z existujúcich satelitných navigačných systémov, akým je GPS. 
GALILEO sa v súčasnosti vyvíja ako európsky globálny satelitný 
navigačný systém. 

2.4 Spoločný podnik GALILEO (GJU) – verejno-súkromné 
partnerstvo (PPP) vytvorené v roku 2003 a zrušený v roku 
2006 – dostal za úlohu dohliadať na činnosť systému GALILEO 
spojenú s technickým rozvojom, ale podľa Európskeho dvora 
audítorov, bola úloha GJU „vážne obmedzená problémami 
správy a riadenia, neúplným rozpočtom, oneskoreniami 
a organizáciou priemyselných činností v rámci fázy vývoja 
a skúšobnej prevádzky“.
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( 3 ) http://www.oosa.unvienna.org/oosa/SAP/gnss/icg.html. 

( 4 ) „Značka kvality“ podľa výboru znamená systém ochranných známok 
vo vzťahu k poskytovaniu licencií schváleným poskytovateľom tech­
nológie EGNOS/GALILEO na predaj technológie a riešení, ktoré 
spĺňajú prísne technické štandardy výnimočnosti. Tento systém 
ochrannej známky napríklad veľmi úspešne používala celosvetová 
aliancia WiFi s cieľom urýchliť úspech technológie bezdrôtovej 
siete LAN na trhu. Pozri http://en.wikipedia.org/wiki/Wi-Fi_Alliance. 

( 5 ) Ú. v. C EÚ 221, 8.9.2005, s. 28; Ú. v. EÚ C 317, 23.12.2009, 
s. 103–104 a stanovisko Ú. v. C EÚ 54, 19.2.2011, s. 58.

http://www.oosa.unvienna.org/oosa/SAP/gnss/icg.html
http://en.wikipedia.org/wiki/Wi-Fi_Alliance


2.5 Z dôvodu zlyhania PPP prijala EÚ v roku 2008 naria­
denie s cieľom prevziať úplnú kontrolu a vlastníctvo nad 
programami EGNOS a GALILEO. Podľa tohto nariadenia je 
Komisia zodpovedná za riadenie programov; všetkých otázok 
týkajúcich sa bezpečnosti systémov a riadenia finančných 
prostriedkov pridelených programom. Úrad pre dohľad nad 
GNSS (GSA) je zodpovedný za bezpečnosť programov; má 
prispievať k príprave uvádzania systémov na trh a má plniť 
ďalšie úlohy, ktoré mu určí Komisia vo vzťahu k programom. 

2.6 Rozpočet určený na vykonávanie programov v období 
od 1. januára 2007 do 31. decembra 2013 predstavuje 3,405 
mld. EUR. Toto ad hoc financovanie však nebolo dostatočné 
a neexistuje žiaden podrobný záväzok týkajúci sa budúceho 
financovania programov. Tento problém s financovaním vážne 
ohrozil úsilie o rozvoj. 

2.7 Akčný plán pre aplikácie globálnych navigačných satelit­
ných systémov (GNSS) má za cieľ umiestniť európsky priemysel 
na výhodnú východiskovú pozíciu, aby bolo možné pomocou 
programov GALILEO a EGNOS v plnej miere využiť svetový 
odberateľský trh v hodnote približne 100 miliárd EUR. Komisia 
sa domnieva, že európsky priemysel by mal získať z investícií 
do týchto programov maximálne výhody. Koordinovaný postup 
Európskej komisie v členských štátoch upriami všetku potrebnú 
pozornosť na potrebu investícií do výskumu, zabezpečí čo 
najrozsiahlejšie šírenie dôležitých informácií a bude optimali­
zovať zvyšovanie informovanosti. Tým sa zamedzí rozporom 
medzi normami a zdvojeniu úsilia, pokiaľ by túto činnosť vyko­
návali jednotlivé členské štáty. 

2.8 Akčný plán pre aplikácie GNSS je dôležitý aj na maxi­
malizáciu hodnoty vytvorenej v Európe prostredníctvom Digi­
tálnej agendy pre Európu, ktorá je hlavnou iniciatívou stratégie 
Európa 2020. Napríklad európsky GNSS by mohol vytlačiť 
americké, ruské alebo čínske technológie, ktoré by mohli byť 
použité na internet vecí. 

2.9 Prostredníctvom programu GALILEO dokáže Európa 
využiť aj príležitosti, ktoré ponúka satelitná navigácia, a to 
v oveľa väčšej miere, než by inak bolo možné. GALILEO 
pomôže Európe udržať a ďalej rozvíjať svoje know-how 
v oblasti vesmíru, prijímačov a aplikácií, čím zabezpečí ekono­
mické príjmy a pracovné miesta. Nezávislé prieskumy 
a prognózy trhu naznačujú, že toto a externality, pokiaľ ide 
o verejné služby (nové aplikácie, ktoré zefektívňujú dopravu, 
lepšia správa ciest, menej znečisťujúca doprava, účinnejšie 
záchranné operácie atď.), predstavujú počas prvých dvadsiatich 
rokov hodnotu vo výške 90 miliárd EUR. 

2.10 Európsky GNSS sa však snaží presadiť v odvetví, 
ktorému už dominuje americký systém GPS. Navyše ruský 
systém GLONASS rýchlo vyvíja a modernizuje svoje verejné 
služby a pokiaľ ide o čínsky systém COMPASS, očakáva sa, 
že svoje služby začne ponúkať od budúceho roka. 

2.11 Čína rozširuje svoj regionálny navigačný systém Beidou 
do globálneho systému COMPASS s jasným zámerom ponúkať 
konkurencieschopné civilné služby po celom svete. V snahe 

o naplnenie tohto cieľa si privlastnila časť rádiového spektra, 
ktoré bolo pridelené programu GALILEO, tvrdiac, že Európa ho 
nevyužíva, takže Čína má naň právo. EÚ sa snaží vyriešiť túto 
záležitosť na najvyššej diplomatickej úrovni. 

3. Všeobecné pripomienky 

3.1 Na zabezpečenie hospodárnosti a kvality potenciálu 
služieb európskeho GNSS sa programy GALILEO a EGNOS 
musia stať štandardom GNSS v Európe, ktorý bude interopera­
bilný s GPS, a ktorý ostatným (Číne, Rusku atď.) zabráni získať 
silnú pozíciu. 

3.2 Interoperabilita medzi systémom GALILEO a GPS je 
výhodou, ktorú musí priemysel EÚ využiť, pretože aplikácie, 
ktoré využívajú obe satelitné konštelácie, môžu ťažiť z väčšej 
presnosti a lepšej dostupnosti signálov. 

3.3 Programy EGNOS a GALILEO potrebujú jasné vedenie 
a jednoznačnú a plnú podporu zo strany EÚ, aby bolo 
možné napraviť škody, ktoré na dôvere trhu spôsobil kolaps 
verejno - súkromného partnerstva GJU. 

3.4 Vytváranie a využívanie konkurenčných výhod európ­
skeho GNSS je pre dosiahnutie úspechu nanajvýš dôležité. EÚ 
môže vo svoj prospech využiť regulačné a iné trhové opatrenia. 

3.5 Úspešná trhová stratégia musí zohľadniť reťazec produkt/ 
trh/hodnota so zameraním na každé odvetvie, ktoré je súčasťou 
priemyslu európskeho GNSS: elektronika, softvér, mobilná sieť, 
rozhlas, hardvér, satelit a služby. 

3.6 Pri rešpektovaní zákonov o globálnej konkurencii by EÚ 
mala tiež definovať odvetvia, v ktorých by mohli byť zavedené 
nové predpisy, s cieľom využiť výhody plynúce z GNSS, a to 
najmä programy EGNOS a GALILEO: EÚ by možno mohla 
vypracovať legislatívu pre osobitné oblasti, ako napríklad letecké 
navigačné systémy, ktoré si v rámci aplikácií a produktov vyža­
dujú použitie prijímačov GALILEO (tak ako Rusi už robili 
v prípade GLONASS). EÚ by takisto mohla stanoviť normy na 
minimálnu presnosť a integritu vo vzťahu k určitým aplikáciám, 
aby sa využili výhody systému GALILEO a znevýhodnila konku­
rencia. 

3.7 Vzhľadom na význam čipových súprav prijímača ( 6 ), 
pokiaľ ide o ich prienik na trh a stratégiu vývoja aplikácií, má 
rozhodujúci význam vývoj nízkonákladových duálnych čipo­
vých súprav prijímačov (GPS + GALILEO). Výdavky v oblasti 
výskumu a vývoja by sa mali zameriavať predovšetkým na tento 
cieľ.
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( 6 ) Čipová súprava predstavuje skupinu integrovaných obvodov alebo 
čipov, ktoré sú navrhnuté tak, aby vzájomne spolupracovali. 
Obyčajne sa predávajú ako jeden produkt. Čipová súprava je 
obyčajne navrhnutá tak, aby pracovala s konkrétnou triedou mikro­
procesorov. Pretože kontroluje komunikáciu medzi procesorom 
a externými zariadeniami, čipová súprava zohráva významnú 
úlohu pri určovaní výkonnosti systému.



3.8 Účinky krivky skúseností s veľkým objemom výroby sú 
dôležité pre nízkonákladovú výrobu čipových súprav prijí­
mačov. Mala by sa vypracovať osobitná štúdia o tom, akým 
spôsobom môže EÚ zabezpečiť, aby komponenty prijímača 
systému GALILEO mohli dosiahnuť dostatočne vysoké objemy 
výroby, a ako by mohli konkurovať prijímačom prijímajúcim 
len signál GPS. 

3.9 Pri posudzovaní spôsobov rozvoja odvetvia aplikácií pre 
GNSS by Komisia mala zohrávať vedúcu úlohu pri vytváraní 
a rozvoji inovačných klastrov. 

3.10 Komisia by mohla pomôcť pri stimulovaní vývoja apli­
kácií, produktov a služieb pre GNSS náborom veľkých obchod­
ných firiem ako propagátorov projektu. Títo propagátori by 
mohli riadiť rozvoj klastrov malých a stredných podnikov 
v rámci špecifických aplikačných oblastí alebo segmentov 
produktu/trhu. 

3.11 Povzbudenie a podpora podnikania a inovácií budú 
mať zásadný význam pre úspešné zapojenie malých 
a stredných podnikov do rozvoja trhu pre aplikácie GNSS. Na 
podporu zapojenia malých a stredných podnikov by sa mal 
využiť Program pre podnikanie a inováciu. 

4. Konkrétne pripomienky 

4.1 Stratégia 

4.1.1 Programy GALLILEO a EGNOS sa musia stať 
základným štandardom GNSS v Európe. 

4.1.2 EÚ by mala urýchlene využiť túto príležitosť na rozší­
renie programu EGNOS tak, aby pokryl všetky dôležité letiská 
v Afrike. To by bol šikovný dlhodobý strategický krok, ktorý by 
sa mal urobiť ešte predtým, ako začnú konať naši konkurenti, 
hlavne Čína. 

4.1.3 EGNOS sa už používa viac ako rok. Marketingové 
a inovačné programy by sa uplatňovať s väčšou naliehavosťou. 

4.1.4 Komisia a GSA dokázali zvládnuť ťažkú úlohu 
s obmedzenými zdrojmi. Možno by sa mala onedlho uzatvoriť 
zmluva s nejakou profesionálnou firmou, ktorá by pod vedením 
Komisie a GSA zabezpečila uvedenie európskeho GNSS na trh. 
Komerčný vývoj programov EGNOS a GALILEO je rozhodujúci 
pre dlhodobý úspech a doteraz sa v tejto mimoriadne dôležitej 
a mnohostrannej otázke urobilo málo. 

4.1.5 EÚ potrebuje agresívnu stratégiu rozvoja trhu, ktorú by 
viedol vysokokvalifikovaný tím s jasnými a merateľnými cieľmi. 

4.1.6 Na elimináciu akejkoľvek neistoty obklopujúcej GNSS 
je potrebné jasné vedenie a plná podpora zo strany EÚ. 

4.1.7 Na získanie podpory v rámci EÚ a na trhu je veľmi 
dôležitá dôvera vo vedenie a riadenie programov GNSS. Súčasný 
systém vedenia a riadenia by sa mal preskúmať s cieľom 
posúdiť, aké prípadné zmeny je potrebné vykonať. 

4.1.8 Dodatočné finančné prostriedky na marketingové 
a inovačné programy by sa mali nájsť na základe kreatívnej 
a synergetickej spolupráce s ostatnými iniciatívami, akými sú 
napríklad Digitálna agenda a Inovácia v Únii. 

4.1.9 Úspešná trhová stratégia musí zohľadniť reťazec 
produkt/trh/hodnota so zameraním na každé odvetvie, ktoré 
je súčasťou priemyslu európskeho GNSS: elektronika, softvér, 
mobilná sieť, rozhlas, hardvér, satelit a služby. 

4.1.10 Komisia by mala preskúmať. v ktorých odvetviach by 
bolo možné zaviesť nové právne predpisy, s cieľom využiť 
výhody, ktoré prinášajú aplikácie a technológie európskeho 
GNSS. 

4.1.11 Mali by sa stanoviť regulačné opatrenia, ktoré by 
uprednostnili výber technológií EGNOS/GALILEO pred menej 
kvalitnými technológiami, najmä pre aplikácie, pri ktorých je 
potrebná dôvera v nepretržité služby alebo vo vysokú úroveň 
presnosti a integrity alebo bezpečnosti. 

4.1.12 EÚ by mala na európskych fórach o priemyselných 
štandardoch (doprava, letectvo, poľnohospodárstvo atď.) čo 
najviac snažiť o to, aby technológie EGNOS/GALILEO dostali 
prednosť a aby sa presadila existujúca interoperabilita medzi 
systémom GALILEO a GPS. 

4.1.13 Hlavnou strategickou prioritou by malo byť znižo­
vanie nákladov čipových súprav prijímačov EGNOS/GALILEO, 
tak aby klesli pod náklady spojené s čipovými súpravami GPS. 
Účinky krivky skúseností s veľkým objemom výroby sú dôležité 
pre nízkonákladovú výrobu čipov prijímača a na to, aby ich 
prevzali poskytovatelia riešení. 

4.1.14 V rámci programov spolupráce v oblasti inovácie 
a marketingu by sa malo vynaložiť značné úsilie na to, aby sa 
našli synergie s iniciatívami Digitálna agenda a Inovácia v Únii. 

4.1.15 Zvláštna pozornosť by sa mala venovať stimulácii 
a podpore podnikania medzi malými a strednými podnikmi, 
aby sa angažovali v oblasti poskytovania aplikácií GNSS. 

4.1.16 Mal by sa spustiť program cielene zameraný na 
rozvoj inovačných klastrov, aby sa pre EGNOS/GALILEO využili 
všetky príležitosti vo vzťahu k produktu/trhu.
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4.1.17 Mala by sa vypracovať hodnotová mapa, ktorá by 
zobrazovala všetky firmy a organizácie, ktoré sa môžu alebo 
ktoré by sa mohli zapojiť do vytvárania technológií, aplikácií 
a služieb pre EGNOS/GALILEO. Táto hodnotová mapa by obsa­
hovala súčasné a potenciálne väzby medzi rôznymi účastníkmi. 
Bola by silným strategickým nástrojom na stanovenie príleži­
tostí, analyzovanie problémov a vypracúvanie plánov. 

4.1.18 Mali by sa vybrať a najať veľké obchodné spoločnosti, 
ktoré by oficiálne presadzovali a viedli vývoj aplikácií GNSS 
v Európe. 

4.2 Inovácia 

4.2.1 Technológie a služby EGNOS/GALILEO, ktoré sa 
uvádzajú na trh, musia mať vždy tú najvyššiu kvalitu. Je 
potrebné zachovať prísnu kontrolu kvality technologického 
vývoja a uplatňovania na úrovni koncového užívateľa. 

4.2.2 Mali by sa nájsť nové zdroje diferenciácie okrem pres­
nosti a integrity, a to možno prostredníctvom inovácie obchod­
ného modelu vytvárajúcej nové, kvalitnejšie ponuky, ktoré je 
možné skombinovať s inými technológiami a službami. 

4.2.3 V spolupráci s programami Digitálna agenda a Inovácia 
v Únii by sa mali podporovať inteligentné výrobky a služby 
využívajúce súčasti integrovaných technológií a služieb. 

4.2.4 Fórum pre aplikácie by malo vyhľadávať účastníkov 
mimo existujúcich oblastí technológií a služieb. Takáto účasť 
by stimulovala inovácie a tvorivé myslenie nad rámec zdrojov 
známych v súčasnosti. 

4.2.5 Prioritou by mal byť vývoj nízkonákladových duálnych 
čipových súprav prijímačov EGNOS/GALILEO. 

4.2.6 Je potrebné vypracovať stratégiu, ktorá by dostatočne 
zachytila účinky krivky skúseností s veľkým objemom výroby, 
ktoré sú potrebné na nízkonákladovú výrobu čipových súprav 
prijímača, aby čipové súpravy EGNOS/GALILEO mohli cenovo 
konkurovať čipovým súpravám GPS. 

4.3 Marketing 

4.3.1 Rozvoj trhu s aplikáciami GNSS by mal byť v rukách 
marketingových odborníkov. Vzhľadom na túto požiadavku by 
sa mali preskúmať existujúce systémy a terajší personál. Možno 
bude potrebné uzatvoriť zmluvu s profesionálnou firmou, ktorá 
by túto prácu vykonávala pod vedením Komisie a GSA. 

4.3.2 Na úspešnú realizáciu akčného plánu je dôležitý 
podrobný, dobre premyslený a plne financovaný marketingový 
plán. 

4.3.3 Mali by sa stanoviť inteligentné ciele, ktoré by podpo­
rili rast globálneho podielu koncových príjmov GNSS. Ciele by 
mal stanoviť segment cieľového trhu/hodnotového reťazca. 

4.3.4 V rámci EGNOST/GALILEO by sa mala vypracovať 
globálna stratégia značky, ktorá by zosúladila ciele, vyzdvihla 
hodnotu značky, zjednodušila komunikáciu na trhu a objasnila 
marketingové priority. 

4.3.5 Aby bolo možné občanom predstaviť EGNOS/ 
GALILEO, by sa mala spustiť dobre financovaná a správne 
cielená komunikačná a vzdelávacia kampaň. Toto by sa malo 
realizovať len v kontexte vhodnej stratégie značky. 

4.3.6 Pre všetky technológie schválené pre EGNOS/GALILEO 
by sa mali vypracovať značky kvality, aby bolo možné značku 
EGNOS/GALILEO ochrániť pred škodami, ktoré môžu byť 
spôsobené jej dobrému menu. 

4.3.7 Do tohto procesu by sa mali zapojiť aj propagátori, 
ktorí by šírili informácie a vykonávali nábor malých 
a stredných podnikov vývojové príležitosti. 

4.3.8 Na všetkých cieľových trhoch by sa mali určiť propa­
gátori a vplyvné osobnosti, predovšetkým spomedzi veľkých 
obchodných firiem, o priazeň ktorých sa malo usilovať. 

V Bruseli 16. februára 2011 

Predseda 
Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru 

Staffan NILSSON
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